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M MAGNA

Cedente
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4
[-70026 MODUGNO

Partita iva: 1T04886850728

Destinatario

Magna PT B.V. & Co. KG
Hermann-Hagenmeyer Sir.
D-74199 UNTERGRUPPENBACH

Numero: 40000757
Data: 17.06.2020
Documento matetriale: 5010419276
Ordine di acquisto: 5500039229
Creato da: F.CORTI

6 - D.P.R. 696 del 21.12.1996

Luogo di destinazione

Magna PT B.V. & Co. KG
. BURGBERNHEIMER STR. 5
D-D-91438 BAD WINDSHEIM

AoH

GERMANIA GERMANIA
Partita iva: Partita iva:
922 EM ord. acq. Storno Trasporio a mezzo destinatario
Posizione Quantita U.M.  Codice materiale Descrizicne materiale Peso netto U.M.
001 23 PZ 2510311661 Scatola Frizione com 253,897 KG
aQ
SN L W ATl Y
A._x._. [ L.I_d e e, L
lagna PT S.p.A.
Vin ced Giclomini, 4
70023 IL.CGRE 'O (BA)
C.FeP IVA 0400800728
Aspetto * Nota
PALLET I.R.2'108535
Colli Peso lordo Tipo trasporio |D Trasporto Incoterms
1l PZ 253,897 KG
SVEVATRANS
18.06.2020 07:57:26
Conducente
Destinatario
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Quality Inspection Report

Inspection report No.: 200000108535
Recsipt No.: 5010392876
Deliver note: 0007220108

Date of inspection:
Date of reception:

M MAGNA

Supplier Quality Contact

GETRAG GmbH & Cie KG Name: Cosimo Altavilla
Burgbernheimer Str. 5 Phone: +390805858668

91438 Bad Windsheim E-Mail: Cosimo.Altavilla@magna.com
Germany

Material

Material-No,: 2510311661 Delivery Qiy: 450

Description: Clutch Housing cpl Tax ID number: DE146126877

Preliminary information for Supplier:

While inspecting your delivery we have identified the below mentioned quality demerits.

We waould like to request you to take according containment actions and to avaoid repetitive failures in future. .

In case we identify further issues within our recelving or production processes we Inform you with an additional inspection report.

The payment of the goods afier identification of the demerit does not automatically apply as acceptance of the goods.

We expect your reply to this inspection report {e.g. 8D) addressed to below contact until 01.07.2020

Failure description: Thread M5 Hole WCS2 (Self Arnuncement)
Quality Nofification Origin: Self annuncemsnt

Quantity Affacted: 23 Parts
Defect: Thread M6 Hole WCS2 (Self Annuncement}

Gontainment Actions must ba implemented and repoerted to Magna Bari mcoming Inspection in written form within 24 hours.

We expect a written response within 24h concerning your immediate containment actions.

Please send your containment actions in form of a 8D report to

following email: getrag.hotline.supplier@maqna.com

Please only use the specific MAGNA Supply Chain Management templates which you can recsive from your contact or at GETRAG.SMRT@magna.com
In regards to potential cost chargebacks our regress department U/CRG will getin contact with you.

Affected Quantity:

Claimed quantity: 23
Redelivered quantity:

Best regards

o1 OLTY2%

Cosimo Altavilla

16.06.2020
08.06.2020

Fax. 080 - 58582 04

Subject to the activity of the direction
and coordination of

Magna Powartrain GmbH

USD: Bank of America N.A,

IBAN code USD: GBE64 BOFA 1650

5071171020
BIC coda: BOFAGB22

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionals del Lavoro (
a socio unico lv.R.Imprese di Bari SpA

Via dei Giclamini 4 G.F. a P.IVA 04886850728 IBAN code EUR: IT94 V010 0504 0000 /4/
I-70026 Modugno {Bari) REA 339886 0000 0007 855

Tel.0BO-58581 11 WWW.magna.com BIC code: BNLIITRR 6560 12'

Selte 1 /1 Druckdatum; 16/06/2020 ~ ® SAP Deutschland AG & Co. KG
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Quality Inspectlon Report
| ] R
A\\ M-AGN.A Inspection report No !200000108 35 . Date of inspection: 16.06.2020

Reseipt No.: §§010392976 Dale of reception: 08.06.2020
Deliver note: [0007220109

Supplier Quality Contact

GETRAG GmbH & Cie KG Name: Cosimo Altavilla

Burgbernheimer Str. 5 Phone: 1+ 300805858668

91438 |[Bad Windsheim E-Mail: Cosimo.Aliavitla@magna.com

Germany

Material v en emee meemeen ppe e aan b e et e emie aee pererans

Materiak-No.: 251031 ‘[661 Delivery Qiy: 1450

Description: [Cluich Housing cpf Tax ID number: DET46126877

Preliminary information for Supplier: e emte remvatec easameeseeen temeeven o eeene e wan o ame s
‘While inspecllng your delivery we have ideniified the below mentionied quallty demerits,
We would like to request you to iake according containment actions and o avaoid repetitive failures in future.

In case we identify further issues within our receiving or production precesses we inform you with an additional inspection report.

...... P - - e - B L L T . - . me e s UTo— PN R, [P

The payment of the goods after identification of the demeril does not automatically apply as acceptance of the goods.

B F— P - e r s e eee e B - - 4 m oemmavewaa 4 ware wa . [P e R

We expect your reply to this inspecvon report (e.g. SD} addressed to below contact until 01.07.2020
e o

R
Failure description: [Thread M6 Hole WCS2 (Self Annuncement) - b
Quality Notification Origin: Sell annuncement ’

Quantity Affecled: 23 Parls
Defect: Thread M6 Hole WCS2 (Self Annuncement)

Contalnment Actions must be implemented and reparted to Magna Bari Incoming Inspection in written form within 24 hours.

We expect awritten response within 24h concernlng your immediate conlalnment ‘acfions.

Piease send your containment actions in form of a 8D report to

following email: jaefrag hofline.supplier@maagna.com i

Please only use the specific MAGNA Supply Chain Management templates which you can receive from your conlact or at GETRAG.SMRT@magna.com
In regards to potential cost chargebacks our regress dggartment U/CRG will get in contact with you.

g7

Affected Quantity; . o A . ) )
Claimed quantity: 23
Redeliverad quantity: i

Best regards

[Cosimo Aftavilla. ]

Magna PT Sp.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro
a socio unica iv.R.Imprese di Bari s SpA

Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 IBAN code EUR: IT94 V10 6504 0000
1-76026 Modugno {Bari) REA 339836 Q0G0 CO07 855

Tel. 080 -5 85 81 11 www.magna.com BIC eode: BNLITRR 6560 12

Fax. 080 -5 8582 04 USD: Bank of America N.A.

Subjicl 1o the activily of the direction IBAN code USD: GB64 BOFA 1650
and ecordination of 5071 1710 20

Magna Powertrain GmbH BIC code: BOFAGB22

Hey 2 A7
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Seite 171 Druckdatum: 16/06/2020 - @ SAP Deulschland AG & Co. KG
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1 Absender { Name, Anschits, Land)

CMR

Expéditeur (nom,adresse,pays) INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
Magna PT LETTRE DE VOfl'ranHE INTERNATIONAL
Via dei Ciclamini. 4 Diese Bafanderung unterizgt :ntz eine_r (I.‘;alranspo: ;s;snwn;s. noncbsiant
70026 Modugno BA ingon dbs Uoaraikammans toerdan intemaions] e marehindae
Befdrderungsverirag im Intemationalen par reute (CMA)
Strallenaiitervarkehrs (CMB)
2 Emptanger { Nama, AnschrittLand)
Dastinatare (nom,adresse,pays) SCHWEITZER SPEDITION
GETRAG
BURGBERNHEIMER STRASSE 5
D-91438 BAD-WINDSHEIM

3 Auslieferungson des Gutes
Lisu prévu pourla liviasion de ba marchandise

17 Nachivgender FrachitGhrer { Name, AnschiftLand)
Transpoiteurs sucessifs (nom.adresse.pays)

D-91438 BAD-WINDSHEIM

Ortflieu

LandPays  GERMANY

& ot und Tag der Obemahme des Gutes
Ueu et date de la prise en charge de la marchandise

OniLieu Modugno
LandPays  Malia - 1 8 Vorbehalta und Bemerkungen der Frachtfobirer

DawmMate 18.06.2020

5 Beigeliigte Dekumente DDT
Docyments annexés

Réserves ef observations des mnsporteurs

6 Kennzelchen u. Nummem 7 Anzahl der Packsticke 8 Art der Verpackung 9 Bezeichnung des Gutes

1 0 Stastikmummer 11 Bruttogewichi in kg

1 2 Umfarg inm3

Margues et numeéros Nombre des colis Mode demballage Nature de fa marchandis No. stalistique Poids brstkg Cubage m3
2510630003 transmission housing 2 pz Q
. £<p FealalavaveX ¥y 487
2510311661 ckuch housing 7 Pz FATL S
2510311661 ckuch housing 23 Pz 'Mﬂ(_}ﬁ'&ﬂ BT 0.4,
. Vit ool Cislemihl, 4
70025 L. CDUE 1T A
3 PEDANA C.F el WA 0488407
- -/
LIN-Nr. Klasse Zilfer Buchslabe {ADR)
Un-Na. Classe Chiffre Lettre {ADR
Wiah Empld
1 3 Anweisungen des Absenders ( Zoll-und sonstige amtliche Behandlung) 1 9 2 zahlen vom: S:ﬁg;f;w MD,,'.';':jg Le E:;.%Zﬁm
Instruetions de l'expediteur { fomakids et autres) A payer par:
Fracht
Prix do transpen
I.R. 2-108535-108532-108492 Ermatigungan
ZoGehensumme
Solda
Zusehis
S.q:plémants
Frals atcessolres
Sonstiges
Eivers +
Zu zahlende Gesamt-
summe/ Total payer A
1 4 Rilckerstattung } Remboursement
1 5 Frach tung: isungf Prescription d'affranchissement 20 Besondzre Verainbarungen / Convantions pariculieres
frel / Franco 4
Uniret/ Non Franco X Pl

21 Ausgeferigtin/Etabife 2 Modugno am/le 18.06.2020

7!
23

{N
SCHWEééE}%‘ SPEDITION

Unterschrift und Stempe! des FrachtiGhrers
{Signature et timbre du transporteur)

24 Gut emplangen
Adcepiion des marchandises

Datum
Date

am
la

Unterschiift und Stempel des Empfangers
{Signature et timbre du destinataira)

Paletten-Absendar — Expéd P —Emplanger— Destinataire des palat!
25 Angaben zie Ermittlung der Entfernung mit Grenziibergiingen etlen-Rbsendar lour das palofles aleiten prange sHnataiie dos paisties
von bis km Art Arzahl | Kein- Tausch Tausch At Anzahl | Kein-Tausch | Tausch
Euro- Euro-
Patatte palette
Gitterboz- Gitterbox-
Palatle Palette
Einfach- Einlach-
Paleite Palette
26 Verrgspariner des FrachHihrers
27 Amtiiches Kennzeichen Nutzizstinkg Beslatigung des Empfangers Bestatigung des Fahrers
Kiz
Anhénger
.
Benutzte Gen.- Nr. National Bilateral EG CEMT




